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זוהר היומי
זוהר במדבר — דף רמ״ז ע״א

פרשת פנחס

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )רמ״ו ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

י לּוּקֵ ה חַ שָּׁ ד חֲמִ וִ ח דָּ קַּ יִּ יהוּ, )שמואל א יז( וַ יְ לַ בְ קֳ אָה. לָ שָּׁ נָא חֲמִ שׁ, אַבְ ה לַחֹדֶ שָּׁ חֲמִ בַּ

ינוּ לֹהֵ  ''ד אֱ דוָֹ ל יְ אֵ רָ ע יִשְׂ מַ ינּוּן שְׁ אִ ין, דְּ יבִ שׁ תֵּ מֵ יהוּ חָ יְ לַ בְ קֳ ינּוּן לָ אִ ל. וְ נַּחַ ן הַ ים מִ נִ בָ אֲ

ד. ו' חָ יךְ הוּא אֶ רִ א בְּ שָׁ הּ קוּדְ א, בָּ תָּ ינְ כִ א שְׁ גּוֹלָה, דָּ תוֹךְ הַ י בְּ נִ אֲ ''ד. )יחזקאל א( וַ דוָֹ יְ

ת קוֹת אֶ שְׁ הַ ן לְ דֶ עֵ ר יוֹצֵא מֵ נָהָ ין. )בראשית ב( וְ מִ לְ י עָ יק חַ דִ ר, צַ י, הוּא נָהָ נִ אֲ ת וַ פֶ תוֹסֶ בְּ

יָא עְ רַ נָא, וְ ימָ הֵ יָא מְ עְ רַ גָּא דְּ רְ ן יָ''הּ, דַּ א ו', בֶּ נָּהּ, דָּ יק מִ נָפִ ר דְּ ינָה, נָהָ א בִּ ן. דָּ דֶ אי עֵ ן, מַ גָּ הַ

א תָּ נְ גִ י לְ קֵ נֵּיהּ אַשְׁ יק, וּמִ ד צַדִּ אן עַ ירָ פִ ית סְ שִׁ ט בְּ שַּׁ פָּ תְ אִ לָּאָה, וְ א עִ ימָּ אִ יק מֵ נָא, נָפִ ימְ הֵ מְ

א. תָּ ינְ כִ י שְׁ יהִ אִ )דעדן(, דְּ

תרגום לעברית

מּוֹ יו עִ לֹהָ  ל ה' אֱ אֵ רָ יִשְׂ ל בְּ מָ אָה עָ לֹא רָ  יַעֲקֹב וְ ן בְּ יט אָוֶ בִּ לֹא הִ ר, )במדבר כג(  אָמַ ח וְ תַ פָּ

ן מַ אוֹתוֹ זְ . בְּ ךְ צֵ בְּ קַ ים אֲ דלִ ים גְּ חֲמִ רַ סוּק )ישעיה נד( וּבְ פָּ יֵּם הַ קַ כֹּל לְ הַ ךְ בּוֹ. וְ לֶ ת מֶ רוּעַ וּתְ

ן הֵ ים, שֶׁ נִ בָ לֹשׁ אֲ שָּׁ ת מִ ן אַחַ בֶ ית אֶ גַּלֵּ תְ יָּד מִ ינָה. מִ כִ בוֹת לַשְּׁ סוֹבְ יוּ מְ הָ פּוֹת שֶׁ לִ קְּ רוֹת הַ בָּ שְׁ נִ

ן בֶ י - אֶ יעִ בִ רְ ן ייי. בָּ הֵ נָה, וְ ים שָׁ לֹשִׁ  שְׁ י בִּ הִ יְ ר )יחזקאל א( וַ מַ ן נֶאֱ יהֶ עֲלֵ א, שֶׁ תָּ גוֹלְ סֶ

י קֵ לֻּ ה חַ שָּׁ ד )שמואל א יז( חֲמִ וִ ח דָּ קַּ יִּ ן וַ דָּ נֶגְ ית. כְּ ישִׁ ן חֲמִ בֶ שׁ - אֶ חֹדֶ ה לַ שָּׁ חֲמִ ית. בַּ יעִ בִ רְ

''ה. הֹוָ ינוּ יְ לֹהֵ  ''ה אֱ הֹוָ ל יְ אֵ רָ ע יִשְׂ מַ ן: שְׁ הֵ בוֹת, שֶׁ שׁ תֵּ מֵ ם חָ תָ מָּ עֻ לּוּ לְ אֵ ל. וְ נַּחַ ן הַ ים מִ נִ בָ אֲ

ת פֶ תוֹסֶ ד. אוֹת ו' בְּ חָ רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ הּ הַ ינָה, בָּ כִ ה )יחזקאל א( - זוֹ שְׁ גּוֹלָ תוֹךְ הַ י בְּ נִ אֲ וַ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 2 / 6

ן. גָּ ת הַ קוֹת אֶ שְׁ הַ ן לְ דֶ עֵ יֹצֵא מֵ ר  נָהָ ים. )בראשית ב( וְ עוֹלָמִ י הָ יק חַ דִּ ר, צַ י - הוּא נָהָ נִ אֲ וַ

ה רוֹעֶ הָ ן, וְ מָ נֶּאֱ ה הַ רוֹעֶ ל הָ גָּה שֶׁ רְ ן יָ''הּ, דַּ נָּה זוֹ ו', בֶּ מֶּ יּוֹצֵא מִ ר שֶׁ ינָה. נָהָ ן? זוֹ בִּ דֶ הוּ עֵ מַ

ן )של גָּ ה לַ קֶ שְׁ נּוּ מַ מֶּ יק, וּמִ ד צַדִּ ירוֹת עַ פִ שׁ סְ שֵׁ ט בְּ שֵּׁ פַּ תְ יוֹנָה, וּמִ לְ עֶ א הָ מָּ אִ ן יוֹצֵא מֵ מָ נֶּאֱ הַ

ינָה. כִ שְּׁ יא הַ הִ עדן(, שֶׁ

טקסט הזוהר

אלָא, מָ שְׂ ה בִּ מָ כְ ינָא, חָ ימִ ר בִּ ה. כֶּתֶ מָ כְ ית חָ אשִׁ ינָה. ר', רֵ ר. ב', בִּ ''ר. כ', כֶּתֶ בָ אי כְּ מַ

יהוּ אִ ר, דְּ נָהָ לוּ בְּ כָּלָ תְ הוּ, אִ לְּ אן כֻּ ירָ פִ לּוֹת. י' סְ עִ לַּת הָ עִ א לְ ילָּ עֵ כֶב לְ א. רֶ יתָ עִ צָ מְ אֶ ינָה בְּ בִּ

בָּא נָא רַ ילָ , )דניאל ד( אִ מוּהָ ינֵיהּ אוֹקְ גִ יל כֹּלָּא. וּבְ לִ יהוּ כָּל, כָּ אִ יק, דְּ ד צַדִּ ט עַ שָׁ פְּ תְ אִ

הּ מָּ זָא עִ ין, חָ יפִ לִ גּוֹ קְ א מִ תָּ ינְ כִ א שְׁ מָ יָא כֹּלָּא. כַּד חָ לְ נֵּיהּ תַּ יהּ. מִ א בֵּ כֹלָּ זוֹן לְ יף, וּמָ קִּ תַ וְ

ן. )ע''כ רעיא מהימנא( )עיין רכ''ו ע''ב( )ס''א ובחבורא קדמאה( ירָ פִ ר סְ שֶׂ עֶ

תרגום לעברית

ינָה מֹאל, בִּ שְׂ ה בִּ מָ כְ ין, חָ יָמִ ר בְּ ה. כֶּתֶ מָ כְ ית חָ אשִׁ ינָה. ר' - רֵ ר. ב' - בִּ בָר? כ' - כֶּתֶ הוּ כְּ מַ

ט שֵּׁ פַּ תְ הוּא מִ ר, שֶׁ נָהָ לוּ בְּ לְ כְ ן נִ לָּ ירוֹת כֻּ פִ סְּ ר הַ שֶׂ לּוֹת. עֶ עִ לַּת הָ עִ יוֹן, לְ לְ עֶ כֶב לָ צַע. רֶ מְ בָּאֶ

זוֹן יף, וּמָ קִּ תַ ן גָּדוֹל וְ ילָ שׁוּהוּ )דניאל ד( אִ רְ לוֹ פֵּ לָ גְ כֹּל. וּבִ ל הַ א כֹּל, כּוֹלֵ רָ נִּקְ יק שֶׁ דִּ ד צַ עַ

ר שֶׂ הּ עֶ מָּ אָה עִ פּוֹת, רָ לִ קְּ תּוֹךְ הַ ינָה מִ כִ שְּׁ אָה הַ ר רָ שֶׁ כֹּל. כַּאֲ לוּי הַ נּוּ תָּ מֶּ לָּם בּוֹ. מִ כֻ לְ

ירוֹת. )ע''כ רעיא מהימנא(. פִ סְ

טקסט הזוהר

ין. רוֹעִ ין דְּ רֵ ין תְּ ה. בֵּ חָ נְ מִ לָּאָה לְ כָּא עִ לְ י מַ מֵּ אי סֹלֶת, קַ הַ לָאָה לְ אַעְ ה, לְ חָ נְ מִ סֹלֶת לְ

תרגום לעברית

י זְרוֹעוֹת. תֵּ ין שְׁ ה בֵּ חָ נְ מִ יוֹן לְ לְ עֶ ךְ הָ לֶ מֶּ נֵי הַ פְ סֹּלֶת לִ זֹּאת הַ עֲלוֹת לְ הַ ה, לְ חָ נְ מִ סֹלֶת לְ
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טקסט הזוהר

ין ילִּ נֵי מִ ע, הָ מוֹדַ תְּ שְׁ אי אִ הַ נָא, מֵ ימָ הֵ יָא מְ עְ ר רַ אָה, אָמַ מָ דְ א קַ בּוּרָ חִ רעיא מהימנא וּבְ

ה, חָ נְ ית וּמִ חֲרִ ינוּ שַׁ קִ תָ ק דְּ חָ צְ ם יִ הָ רָ יָּיא, אַבְ רַ בְ י חַ מֵּ ח לוֹן קַ תַּ פְ מִ יךְ לְ רִ צָ ינּוּן, וְ ין אִ ימִ תִ סְ

א יִם, דָּ מָ ה שָׁ חָ פְּ י טִ ינִ ימִ ק. וִ חָ צְ א יִ ץ, דָּ רֶ ה אֶ דָ י יָסְ יהוּ, )ישעיה מח( אַף יָדִ יְ לַ ר עָ מַ תְּ אִ

רוֹעַ זְ ינוֹ, וּבִ ימִ יָ בִּ ע יְ בַּ שְׁ יהוּ )ישעיה סב( נִ יְ לַ ר עָ מַ תְּ אִ ד. דְּ חַ פַ ד וָ סֶ הוֹן חֶ לְ ין דִּ גִּ רְ דַ ם. דְּ הָ רָ אַבְ

א יהּ, דָּ ילֵ א. סֹלֶת דִּ יתָ עִ צָ מְ אֶ א דְּ מּוּדָ ''ד, עַ דוָֹ יהוּ יְ אִ כָּא, דְּ לְ מַ ין דְּ רוֹעִ ין דְּ רֵ ינּוּן תְּ זּוֹ, אִ עֻ

לָא חֲשׁוֹכָא, וּבְ ימוּ דַּ גִ א פְּ לָ רוֹי בְּ טְ סִּ יָּיה מִ יהּ, סֹלֶת נְקִ ילֵ א דִּ הוֹרָ אָה, נְ תָּ א תַּ תָּ ינְ כִ שְׁ

ן. בֶ תֶ ם מוֹץ וְ דָ ר קֳ בַ ין, כְּ הוֹרִ ם נְ ין עִ ינּוּן חֲשׁוֹכִ י אִ כִ הָ לָל. דְּ ת חֲשׁוֹכָא כְּ עֲרוֹבֶ תַּ

תרגום לעברית

תֹּחַ פְ יךְ לִ רִ צָ ם, וְ ים הֵ תוּמִ ים סְ רִ בָ לּוּ דְּ ע אֵ כָּאן נוֹדָ ן, מִ מָ נֶּאֱ ה הַ רוֹעֶ ר הָ מוֹן, אָמַ דְ קַּ בּוּר הַ חִ בַּ

ם, יהֶ ר עֲלֵ מַ ה, נֶאֱ חָ נְ ית וּמִ חֲרִ לַּת שַׁ פִ נוּ תְּ קְּ תִּ ק שֶׁ חָ צְ יִ ם וְ הָ רָ ים. אַבְ רִ חֲבֵ נֵי הַ פְ ם לִ אוֹתָ

גוֹת רָ דְּ הַ ם. שֶׁ הָ רָ יִם - זֶה אַבְ מָ ה שָׁ חָ פְּ י טִ ינִ ימִ ק. וִ חָ צְ ץ - זֶה יִ רֶ ה אֶ דָ י יָסְ )ישעיה מח( אַף יָדִ

י תֵּ לּוּ שְׁ זּוֹ. אֵ רוֹעַ עֻ זְ ינוֹ וּבִ ימִ בַּע ה' בִּ שְׁ ם )שם סב( נִ יהֶ ר עֲלֵ מַ נֶּאֱ ד, שֶׁ חַ פַ ד וָ סֶ ם חֶ הֶ לָּ שֶׁ

אוֹר תּוֹנָה, הָ חְ תַּ ינָה הַ כִ שְּׁ לּוֹ זוֹ הַ סֹּלֶת שֶׁ י. הַ עִ צָ מְ אֶ מּוּד הָ עַ ''ה, הָ הֹוָ הוּא יְ , שֶׁ ךְ לֶ מֶּ זְרוֹעוֹת הַ

ם ךְ עִ ם חֹשֶׁ ךְ הֵ כָּ לָל. שֶׁ ךְ כְּ ת חֹשֶׁ עֲרֹבֶ י תַ לִ ךְ וּבְ ל חֹשֶׁ גָם שֶׁ י פְ לִ דּוֹ בְּ צִּ יָּה מִ לּוֹ, סֹלֶת נְקִ שֶׁ

ן. בֶ תֶ נֵי מוֹץ וְ פְ ן בִּ גָ מוֹ דָּ אוֹר, כְּ

טקסט הזוהר

ר תַ בָ בוּאָה, וּלְ ר נָשׁ תְּ שׁ בַּ דָ ונָא דְּ וְ גַ ין, וּכְ הוֹרִ נְ ין בִּ ין חֲשׁוֹכִ בִ רְ עָ תְ ל, מִ אֵ רָ יִשְׂ יהוֹן דְּ חוֹבֵ וּבְ

יהוֹן, כַּד רוּחֵ ד בְּ בַּ עְ מֶ יךְ לְ רִ ל, צָ אֵ רָ סוֹלֶת. כַּךְ יִשְׂ תּוֹךְ פְּ ר אוֹכֶל מִ בוֹרֵ ר לָהּ, כְּ יהוּ בּוֹרֵ אִ

י כִ הָ בְ גוֹ'. דִּ ה וְ רָ בָּ שְׁ ים רוּחַ נִ לֹהִ  י אֱ חֵ בְ לָּה, )תהלים נא( זִ מִ זָא דְּ רָ ין. וְ הוֹן חֲשׁוֹכִ ב בְּ עֲרָ תְ אִ

נָן, עָ ה. אוֹ כְּ טָּ ל חִ ה עַ כַסֶּ מְ מוֹץ דִּ א, כְּ ל רוּחָ י עַ כַסֵּ מְ ע, דִּ רָ ר הָ יהוּ יֵצֶ אִ בַּר חֲשׁוֹכָא, דְּ תְ אִ

א. רָ הָ אַנְ יהּ לְ נַח לֵ א מָ לָ א, וְ שָׁ מְ ל שִׁ ה עַ כַסֶּ מְ דִּ
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תרגום לעברית

ר בַסּוֹף הוּא בּוֹרֵ בוּאָה וּלְ שׁ תְּ ם דָּ אָדָ מוֹ שֶׁ אוֹר, וּכְ ךְ וְ ים חֹשֶׁ בִ רְ עָ תְ ל מִ אֵ רָ ל יִשְׂ ם שֶׁ יהֶ אֵ חֲטָ וּבַ

ם הֶ ב בָּ רֵ עָ תְ ר מִ שֶׁ ם כַּאֲ רוּחָ יךְ לַעֲשׂוֹת בְּ רִ ל צָ אֵ רָ ךְ יִשְׂ סֹלֶת - כָּ תּוֹךְ פְּ ר אֹכֶל מִ בוֹרֵ הּ כְּ אוֹתָ

, ךְ חֹשֶׁ ר הַ בָּ שְׁ ךְ נִ כָ בְּ גוֹ'. שֶׁ ה וְ רָ בָּ שְׁ ים רוּחַ נִ לֹהִ  י אֱ חֵ בְ ר - )תהלים נא( זִ בָ דָּ סוֹד הַ . וְ ךְ חֹשֶׁ

ל ה עַ כַסֶּ מְּ נָן שֶׁ מוֹ עָ ה, אוֹ כְּ טָּ חִ ל הַ ה עַ כַסֶּ מְּ מוֹ מוֹץ שֶׁ רוּחַ כְּ ל הָ ה עַ כַסֶּ מְּ ע, שֶׁ רָ ר הָ הוּא יֵצֶ שֶׁ

יר. אִ הָ יחַ לוֹ לְ נִּ לֹא מַ  שׁ וְ מֶ שֶּׁ הַ
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יס פִ תָ אן דְּ מַ יהוּ כְּ יהוּ אוֹר. אִ אִ טּוֹב, דְּ ר הַ ל יֵצֶ ה עַ כַסֶּ ע, מְ רָ ר הָ יהוּ יֵצֶ אִ , דְּ ךְ חֹשֶׁ ין דְּ נִ מְ זִ וּבְ

י כִ ע, הָ רָ ר הָ יֵצֶ שׁוּ דְ רְ יס בִּ פִ יהוּ תָּ טּוֹב אִ ר הַ י, כַּד יֵצֶ כִ אוֹף הָ ע. וְ רָ ר הָ יֵצֶ ין דְ סוּרִ אֲ ית הָ בֵ בְּ

ר נָשׁ ר בַּ בַּ יִתְ נָא דְּ מְ זִ ע. וּבְ רָ ר הָ יֵצֶ ין דְּ יָּילִ חַ שׁוּ דְּ רְ טּוֹב, בִּ ר הַ יֵצֶ ין דְּ יָּילִ ין חַ יסִ פִ ינּוּן תְּ אִ

ים צֵאוּ סוּרִ יב. )ישעיה מט( לֵאמֹר לַאֲ תִ ה כְּ ''ד, מַ דוָֹ ם יְ דָ יהּ, קֳ ילֵ ין דִּ רִ בָ כָל אֵ יהּ, בְּ רוּחֵ

גָּלוּ. ךְ הִ חֹשֶׁ ר בַּ שֶׁ לַאֲ וְ
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ית בֵ אָסוּר בְּ י שֶׁ מִ הוּא אוֹר, הוּא כְּ טּוֹב, שֶׁ ר הַ ל יֵצֶ ה עַ כַסֶּ ע, מְ רָ ר הָ הוּא יֵצֶ , שֶׁ ךְ חֹשֶׁ ן שֶׁ מַ זְ וּבִ

ם ךְ הֵ ע, כָּ רָ ר הָ שׁוּת יֵצֶ רְ טּוֹב הוּא אָסוּר בִּ ר הַ ר יֵצֶ שֶׁ , כַּאֲ ךְ אַף כָּ ע. וְ רָ ר הָ ל יֵצֶ ים שֶׁ סוּרִ אֲ הָ

ם רוּחוֹ בּראָדָ יִּשְׁ ן שֶׁ מַ זְ ע. וּבִ רָ ר הָ ל יֵצֶ ים שֶׁ יָּלִ חַ שׁוּת הַ רְ טּוֹב בִּ ר הַ ל יֵצֶ ים שֶׁ יָּלִ חַ ים הַ סוּרִ אֲ

ךְ חֹשֶׁ ר בַּ שֶׁ לַאֲ ים צֵאוּ וְ סוּרִ ה כָּתוּב? )ישעיה מט( לֵאמֹר לַאֲ ''ה, מַ הֹוָ נֵי יְ פְ יו לִ רָ יבָ כָל אֵ בְּ

גָּלוּ. הִ
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ן, גֶפֶ י כַּ יהִ בָא בָּהּ. אִ רְ עָ תְ אִ יל לְ א יָכִ לָ בָּ קַ ית חֲשׁוֹכָא וְ לֵ יָּיה, דְּ י סֹלֶת נְקִ יהִ א אִ תָּ ינְ כִ ל שְׁ בָ אֲ

י יהִ כָּא אִ לְ י מַ רוֹעֵ ין דְּ אי סֹלֶת בֵּ הַ ינָהּ. וְ י מִ יהִ לָאו אִ א, דְּ ין אַחֲרָ מִּ ה מִ בָ כָּ רְ א הַ לָ בְּ קַ א מְ לָ דְּ

ית. )ע''כ רעיא מהימנא(. ן כָּתִ מֶ שֶׁ ה בְּ לוּלָ בָא, בְּ יָתְ
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ן מוֹ גֶּפֶ יא כְּ ב בָּהּ. הִ רֵ עָ תְ הִ ה יָכוֹל לְ לָ פֵ אֲ ךְ וַ ין חֹשֶׁ אֵ יָּה, שֶׁ יא סֹלֶת נְקִ ינָה הִ כִ שְּׁ ל הַ בָ אֲ

יא ךְ הִ לֶ מֶּ ין זְרוֹעוֹת הַ סֹּלֶת בֵּ זוֹ הַ ינָהּ. וְ ינוֹ מִ אֵ ר שֶׁ ין אַחֵ מִּ ה מִ בָ כָּ רְ לֶת הַ בֶּ קַ ינָהּ מְ אֵ שֶׁ

ית. )ע''כ רעיא מהימנא(. ן כָּתִ מֶ שֶׁ ה בְּ לוּלָ בֶת, בְּ יוֹשֶׁ
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ר ילָּא. אָמַ עֵ לְּ יק מִ נָפִ יד וְ נָגִ ן דְּ מֶ הוּא שֶׁ הַ ן, בְּ מֶ שֶׁ ית, בְּ ן כָּתִ מֶ שֶׁ ה בְּ לוּלָ )ובחבורא קדמאה( בְּ

אי ן, מַ מֶ יהוּ שֶׁ אִ ן דְּ יוָ כֵ יהוּ. דְּ לָּאָה אִ זָא עִ א רָ לָּ ית. אֶ אי כָּתִ ל מַ בָ ת. אֲ רַ עוֹן, יָאוּת אַמְ מְ י שִׁ בִּ רַ

א יָאוּת קָ ית כַּדְּ ן כָּתִ מֶ הּ שֶׁ גַבָּ א לְ דָ גְּ אַנְ בָּא, לְ נוּקְ א בְּ שָׁ מְּ שַׁ יז לְ מִ א רָ קָ ז הוּא דְּ מֶ א רֶ לָּ ית. אֶ כָּתִ

ית )ס''א אלא רזא עלאה הוא, דקא רמיז לאנגדא לגבה שמן כתית א כָּתִ לָּ י אֶ וִ א הֲ לָהּ, לָ

ידוּ גִ הוּא נְ כָא הַ שָׁ אַמְ גוּפָא, וּלְ ין דְּ יפִ יְ ינּוּן שַׁ אִ ים, דְּ זֵּיתִ א מִ קָ אַפָּ כדקא יאות לה(, לְ

יפָא. )לא הוי אלא כתית( יְ שַׁ א וְ יפָ יְ כָל שַׁ ילָּא, בְּ עֵ לְּ מִ
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לָה. עְ מַ לְ יוֹצֵא מִ ךְ וְ שָׁ מְ נִּ ן שֶׁ מֶ אוֹתוֹ שֶׁ ן - בְּ מֶ שֶׁ ית, בְּ ן כָּתִ מֶ שֶׁ ה בְּ לוּלָ ר )ובחבור קדמון( בְּ זֹהַ

ן, מֶ הוּא שֶׁ ן שֶׁ יוָ כֵּ יוֹן הוּא. שֶׁ לְ לָּא סוֹד עֶ ית? אֶ הוּ כָּתִ ל מַ בָ . אֲ תָּ רְ ה אָמַ עוֹן, יָפֶ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

מוֹ ית כְּ ן כָּתִ מֶ לָהּ שֶׁ צְ יךְ אֶ שִׁ מְ הַ בָה, לְ נְּקֵ שׁ בַּ מֵּ שַׁ ז לְ הוּא רוֹמֵ ז הוּא שֶׁ מֶ א רֶ לָּ ית? אֶ הוּ כָּתִ מַ

ית )אלא סוד עליון הוא, שהוא רומז להמשיך אצלה שמן א כָּתִ לָּ ה אֶ יְתָ לֹא הָ אוּי לָהּ,  רָ שֶׁ

כָה שָׁ מְ הּ הַ יךְ אוֹתָ שִׁ מְ הַ גּוּף, וּלְ י הַ רֵ בְ ם אֶ הֵ ים, שֶׁ זֵּיתִ יא מִ הוֹצִ כתית כמו שראוי לה(, לְ

יבָר. )לא היה אלא כתית(. אֵ ר וְ יבָ כָל אֵ ה בְּ לָ עְ מַ לְ מִ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )רמ״ז ע״ב( ◆
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ישׁ כָתִ יהוּ דְּ יק אִ דִ צַ וְ
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ים ם זֵיתִ הֵ ים, שֶׁ יוֹנִ לְ ים עֶ רִ יבָ ם אֵ כָּל אוֹתָ יא מִ ישׁוֹת, וּמוֹצִ תִ שׁ כְּ כּוֹתֵ יק הוּא שֶׁ דִּ צַ הַ וְ

לֹא יֵצֵא אוֹתוֹ תֹּשׁ,  כְ לֹא יִ ם  אִ בָה. וְ נְּקֵ י הַ גַבֵּ ה לְ לֵמָ ה שְׁ שׁוּקָ תְ ה, בִּ חָ שְׁ מִּ ן הַ מֶ ים, שֶׁ דוֹשִׁ קְ

מוֹ יֶה כְּ הְ לֹא יִ  בָה, וְ נְּקֵ נּוּ הַ מֶּ נֶה מִ הָ לֹא תֵ ע  פַ אוֹתוֹ שֶׁ ים. וְ רִ יבָ אֵ ת הָ שׁוּקַ י תְּ לִ א בְּ לָּ ן, אֶ מֶ שֶּׁ הַ

נוֹת הָ ית, לֵ ן כָּתִ מֶ שֶׁ ה בְּ לוּלָ ל זֶה בְּ עַ ים. וְ רִ יבָ אֵ כָּל הָ נּוּ מִ מֶּ לוּלָה מִ יֶה בְּ הְ תִּ ד שֶׁ אוּי עַ רָ שֶׁ

נּוּ. מֶּ זּוֹנָה מִ יוֹת נִ הְ לִ וְ
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